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1 The hypothesis

The present dissertation discusses three particular instances of variation in the nominal and 

verbal morphology of Lovari, a dialect of Romani belonging to the Vlax dialect group. The 

discussion is conducted in an analogical framework, relying only on surface forms and their 

relationships, using the notions of constructions and schemata (Goldberg 1995, Booij 2010), 

and taking them one step further.

My hypothesis is that when there is a weak point in the grammar of a language, variation 

may emerge and pattern-seeking may begin. These processes can be interpreted and explained

by looking at surface forms and the possible analogical connections among them. I will 

present three examples of weak points taken from the morphology of Lovari, the masculine 

oblique base, the feminine plural oblique base and the past tense of verbs with a stem-final 

vowel, and explain them by finding and identifying the possible analogical sources of the 

variation.

2 Theoretical background

In order to clarify what a weak point is and explain the variation in the morphology of Lovari,

I will use the notion of schemata as developed by Booij 2010. Firstly, I will further improve it 

by suggesting a circular structure instead of the original linear one; secondly, I will add the 

possibility of expressing different grades of strength through the thickness of the arrows 

marking the correspondences within a schema; and thirdly, I will combine schemata to show 

that they can be interconnected.

The regularities on a particular level of linguistic description can be expressed in terms of

schemata. Although, closely related, schemata represent a more general notion than 

constructions. While the latter denote a pairing of form and meaning (Goldberg 1995, 

Jackendoff 2008), the former, in case of morphological schemata, contains phonological, 

syntactic and semantic information. For example, the schema for the Hungarian plural suffix 

-k would be the one shown in Figure 1, where the symbol ↔ stands for correspondence. The 

three kinds of linguistic information included here are the phonological form ω, the syntactic 

information S (that it is an affix), and the semantic information.
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ωi ↔ Si ↔ [PLURj]i

|  |

[ ]j[k]k Nj Affk

Figure 1

Schema for the Hungarian plural suffix -k

Instead of this representation, based on the idea of Booij (2010), I suggest a circular 

representation of the schema, as sketched in Figure 2, where every kind of information is 

connected to the other two through correspondences, marked by arrows in both directions, as 

there is a relationship between the semantic and the phonological information as well.

Figure 2

Improved schema for the Hungarian plural suffix -k

A schema like this becomes weaker when there is a disturbance in any of the 

correspondences. For example, if a new phonological form, ω'i started to appear in the same 

syntactic position and with the same meaning as the plural -k, then this would weaken the 

overall strength of the schema, which would in turn trigger variation and the schema would 

become a weak point. It is also possible that more than one correspondence becomes unstable,

like the locative case in Lovari, where the semantic component may pair up with a different 

set of phonological form and syntactic position, resulting in variation. Thus, a weak point in 

morphology can be represented by a schema where at least one of the correspondences is not 

mutually unambiguous.

We can draw up the combined schema, shown in Figure 3, consisting of two schemata, 
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for the locative case in Lovari. The upper section of the schema describes the agglutinative 

case marking: it contains the phonological form, for instance, kheréste ‘in the house’; the 

morpho-syntactic information, which says that the case affix is attached to the oblique base of

the noun; and the semantic component, which is the locative function in this case.

Sticking with the same example, there is an alternative way of expressing the locative, by

means of a preposition: andó kher (the form is in fact made up of the preposition andé and the

definite article o, but that is irrelevant here; the article immediately precedes the noun in every

case, so the other form of the locative with case marking and including the definite article is e

kheréste). The lower section of the schema shows the prepositional locative.

Figure 3

Schema for the locative case in Lovari

The thick arrows in this schema mean that the correspondences in that direction prevail 

in the expression of the locative case, so the prepositional form is more typical than the 

agglutinative one. However, the presence of both forms suggests that the locative function 

does not exclusively correspond to either the form represented by agglutinative case marking 

or the form represented by the preposition.

As another example, let us take the English past tense. There is a strong relationship 

between the semantic function “past tense” and the way of marking commonly called 

“regular” (the addition of the suffix -ed). If all English verbs inflected that way, there would 

only be one single schema for the past tense.

However, this is not the case. There are several alternative, so-called “irregular” verbs of 
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lower or higher frequency, making up smaller or bigger groups (sing-sang, cut-cut, keep-kept 

etc.). The existence of these verbs means that the correspondence between the past tense 

function and the marker -ed is not unambiguous, and neither is the correspondence between 

the past tense function and the morpho-syntactic property of affixation for the past tense. 

Several other morpho-syntactic ways and phonological forms are used in the formation of the 

English past tense, for example ablaut (sing-sang), vowel shortening (keep-kept) or reverse 

umlaut (think-thought).

Figure 4

Schema for the English past tense

With so many schemata coalescing around the same semantic component, the 

correspondences become ambiguous and represent a weak point, where variation may emerge,

although it does not necessarily do so. This probably depends on other factors, such as 

frequency, the extent of the embedded nature of the forms etc. However, if variation emerges, 

then we have every reason to think that there are patterns which are competing for the same 

function, or patterns which have some other kind of phonological or morpho-syntactic 

influence on the forms that begin to vary.
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3 The phenomena

We will look at three weak points in the inflection of Lovari where variation occurs and where

the surface forms and analogical effects might play a role in producing and maintaining this 

variation. These are the following.

1. The first weak point is the masculine oblique base. The oblique marker for masculine nouns

is -es- in the singular and -en- in the plural, so the oblique bases of a word like šēró ‘head’ are

šērés- and šērén-, respectively. However, this pattern does not exclusively prevail within the 

masculine nouns. It is weakened by the existence of another phonological form, containing 

-os- in the singular and -on- in the plural, so, for example, the oblique forms of the word f roṓ  

‘town’ are  fōrós- and fōrón-, respectively.

2. The second weak point can be found in the feminine class of nouns. The oblique marker in 

the singular is invariably -a-: šej ‘girl’ ~ šejá-, žuv ‘louse’ ~ žuvá-. The plural oblique marker 

is -an-, for example the plural oblique base of šej ‘girl’ is šeján-. However, there is another 

phonological form for the feminine plural oblique marker, -en-, see for example žuv ‘louse’, 

whose plural oblique base is žuvén-. The two forms for the plural oblique marker represent 

two competing patterns.

3. The third weak point we will look at is in the verbal system of Lovari. The past tense of 

consonantal verbs shows a pretty regular nature. The perfective markers are either -d- or -l-, 

depending on the  nature of the stem-final consonant. Bilabials, velars and voiceless fricatives

are followed by -l- (with a strong palatalising tendency in Hungarian Lovari), whereas voiced 

alveolars are followed by -d-. However, there are verbs which are different in that their stem 

ends in a vowel, and not a consonant, and there is no existing, straightforward pattern for 

these verbs. With an unambiguous pattern missing, we will see that the past tense of 

consonantal verbs will only be one of the patterns used for the past form of vocalic verbs, and 

other patterns will emerge from other areas of the verbal system.

3.1 The masculine oblique base

We will go over six possible reasons for the weak point and the ensuing variation found in the 

masculine oblique base, and discuss to what extent there can be interaction between the 
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possible reasons and the variation. The six possible reasons are the following.

1. The position of stress. At first glance, it seems that there is at least some sort of correlation 

between the variation of the oblique forms and the fact that Lovari lacks a straightforward 

stress pattern. Stress itself seems to vary, especially in words with three syllables. While the 

stress pattern of disyllabic words (word-initial or word-final) seems to determine the form of 

the oblique base unambiguously, the varying stress pattern of trisyllabic words pairs up with 

the unpredictability of oblique forms.

2. The number of syllables. This is related to the position of stress to some degree, as oblique 

forms begin to vary when the number of syllables reaches three. The variation is especially 

ostensible on trisyllabic words with a stem-final /o/, while disyllabic words never vary.

3. The plural form. There are two possible nominative plural endings for masculine nouns. It 

seems that the plural ending can provide us with some clue as to the distribution of the 

oblique ending, but it can be predicted only partially.

4. The masculine adjectival ending -ano. There is a set of denominal adjectives whose ending 

is -ano in the nominative and -ane in the oblique. These adjectives are interesting because 

their nominative ending is identical to certain nouns which show a high degree of variation, 

but also more generally, due to the fact that their oblique form ends in /e/, while their 

nominative form ends in /o/, which is similar to what we find in one of the patterns for the 

masculine oblique base, where nouns ending in /o/ take the oblique forms -es-/-en-.

5. 2nd person singular verbal endings. The 2nd person singular present indicative ending of 

many verbs (those with a stem-final consonant) is -es, while the same form of the verbs 

belonging to the mediopassive class is -os. We will examine whether there is any correlation 

between the proportion of the type frequency of the consonantal verbs and the mediopassive 

verbs and the proportion of the masculine nouns with the oblique ending -es-/-en- and the 

oblique ending -os-/-on-.

6. The adverbial ending -es. Although the data here are particularly scarce, as a last 

possibility, we will briefly discuss whether the adverbs mostly derived from adjectives and 

ending in -es can influence the choice of the singular oblique ending in the masculine in 

favour of -es-, as opposed to -os-.
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3.2 The feminine oblique plural base

We will examine examine two possible aspects that might influence the choice of the plural 

oblique ending for feminine nouns. These two aspects are the following.

1. The masculine oblique plural -en-. Besides -an-, the other variant of the feminine oblique 

plural marker  is -en-. The form is identical to one of the variants of the masculine oblique 

plural marker. As the semantic content (oblique plural) is also identical, we would like to look

into the possible analogical influence of the masculine oblique plural marker on the feminine 

one. As we will see, the -en- form is dominant in both the masculine and the feminine nominal

paradigms, which suggests that the influence exists.

2. The feminine nominative plural suffixes. We will examine whether the nominative plural 

endings -i and -a have any connection to the appearance of one or the other plural oblique 

marker. We will find that there seems to be a relationship, which is made slightly more 

complicated by the fact that the singular ending of the nouns with the plural ending -i  is -a 

and that of the nouns with the plural ending -a is often -i.

3.3 The past tense of vocalic verbs

The third weak point to be discussed is the past tense of vocalic verbs, that is, verbs with 

either a stem-final /a/ or /i/. We will examine two possible aspects that might influence their 

past forms. These two aspects are the following.

1. The stem-final /r/, /n/ and /v/ of consonantal verbs. Additional sounds or sound sequences, 

which also resemble certain derivational markers, appear in the past forms of vocalic verbs 

besides one of the regular past tense markers. We will explain their appearance with the lack 

of a straightforward pattern on the one hand, and the analogical effect of certain consonantal 

verbs on the other, and we will find that the relationship, at least in terms of type frequency, 

can clearly be seen.

2. The past forms of verbs with the derivational markers -av- and -ajv-. We will look at the 

possible connection between the past forms of verbs with the derivational markers -av- and 

-ajv- and the past forms of vocalic verbs. We will find that the results are convincing for the 

-i- stem verbs, but not so convincing for the -a- stem verbs.
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4 Structure of the dissertation

The dissertation consists of two main parts. The first part (Chapters 1-3) is of an introductory 

nature, while the second part (Chapters 4-7) presents the research itself.

Following the introduction in Chapter 1, Chapter 2 will provide a description of the 

Romani language. This includes its history, its research, as well as an outline of its dialects. 

These will be discussed both on an international level and with regard to the Hungarian scene.

This chapter also contains the description of the current research, fieldwork and material on 

which the dissertation is based. In Chapter 3, I present the notion and significance of analogy 

in grammar in more detail, taking the following aspects under scrutiny: patterns, rules and 

categories; the role of similarity and frequency; prototypes and paradigms; and the idea of 

rich memory.

After a brief overview of the Lovari sound system in Chapter 4 at the beginning of Part 

Two, I will provide my analysis of the Lovari nominal and verbal system in Chapter 5, while 

also presenting the existing analyses and correcting them where necessary. In Chapter 6, I will

introduce the nature of weak points, present and improve the notion of schemata as used by 

Booij (2010) and apply them to three different instances of variation in Lovari morphology. 

Finally, in Chapter 7 I will draw the conclusions and go through the possible directions of 

further research.

5 Results

After the discussion of the masculine oblique base, we will see that stress begins to vary in 

trisyllabic words, and the same lexical item can occur with different stress patterns. That is 

exactly where the oblique markers begin to vary, too, so the varying stress pattern pairs up 

with the unpredictability of oblique forms. We will also find that while the oblique forms of 

disyllabic nouns do not vary, the oblique forms of trisyllabic nouns with a stem-final /o/ do. 

Based on this, it seems that the number of syllables influences the choice of oblique forms: 

the higher the number of syllables is, the higher the possibility of variation is. As for the two 

possible nominative plural endings for masculine nouns, it seems that they can provide us 

with some clue as to the distribution of the oblique ending, but it can be predicted only 

9



partially. When we look at the masculine adjectival ending -ano, we will see that the -ano ~ 

-ane (singular ~ plural) endings support the appearance of the oblique endings -es-/-en- for 

masculine nouns with a stem final /o/. In connection with the 2nd person singular verbal 

endings, we will compare the proportion of the type frequency of the consonantal verbs and 

the mediopassive verbs to that of the oblique forms -es-/-en- and -os-/-on-, and we will find 

that the forms with the vowel /e/ are in majority, which reflects the influence of the verbal 

system, more specifically the 2nd person singular forms of the verbs on the oblique forms of 

masculine nouns. If we look at the adverbs mostly derived from adjectives and ending in -es 

and their possible influence on the choice of the singular oblique ending in the masculine in 

favour of -es-, as opposed to -os-, we cannot come to a satisfactory conclusion, as the data 

here are particularly scarce.

At the end of the section dealing with the feminine oblique plural base, we will find that 

the possible aspects we take into consideration do seem to influence the choice of the plural 

oblique ending for feminine nouns. When we look at the masculine oblique plural -en-, which 

is identical to one of the variants of the feminine oblique plural marker, we see that the -en- 

form is indeed dominant in both the masculine and the feminine nominal paradigms, which 

suggests that the influence exists. We will also find that the other factor, the the feminine 

nominative plural endings -i and -a have connection to the appearance of the plural oblique 

marker -en- and -an-, with the front vowel /i/ predominantly predicting the marker -en- and 

the back vowel /a/ predominantly predicting the marker -an-.

After examining the third weak point in Lovari morphology, the past tense of verbs with 

either a stem-final /a/ or /i/, we find the following. On the one hand, we find that the 

proportions of the verbs with a stem-final /r/, /n/ and /v/ correspond to the proportions of the 

various sounds and sound sequences appearing in the past forms of vocalic verbs. This 

provides us with evidence that the lack of a straightforward pattern for the vocalic verbs 

triggers a search for an appropriate pattern, and the most frequent patterns are combinations of

inserted sounds and sound sequences which resemble certain, existing markers and contain 

consonants which clearly reflect the patterns found among consonantal verbs. On the other 

hand, while we have convincing results for the -i- stem verbs, where we compared the 

proportion of consonantal verbs with a stem-final /r/ and verbs with the derivational marker 

-ajv- with the proportion of the perfective markers -sard- and -sajl- for -i- stem verbs, our 

results are not so convincing for the -a- stem verbs, where the proportion of consonantal verbs
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with the derivational markers -av- and -ajv- is quite different from the proportion of the 

perfective markers -d- and -j(l)- for the -a- stem verbs. This means that this question will 

definitely need further investigation.

Through the example of the Lovari dialect of the Romani language I will demonstrate 

that variation is an essential part of language and that its study brings us closer to a better 

understanding of the nature of language change, language acquisition and the essential 

cognitive processes behind the structure and use of language.

The simultaneous presence and effects of two forces, regularisation on the one hand and 

differentiation on the other make make language a dynamic process. For the study of variation

and gradience, analogy proves a useful tool, especially because even variation can be 

gradient. This is illustrated through the phenomena we encounter in the nominal and verbal 

system of Lovari. Within the nominal morphology, we see two distinct, internally uniform 

patterns for both the masculine oblique forms and the feminine oblique plural forms. On the 

one hand, uniformity means that we do not find mixed paradigms; on the other, uniformity 

also refers to what we called regularisation above: the presence of the marker -en- in the 

feminine plural oblique is variation in the feminine plural paradigms but uniformity in the 

wider category of nouns. This is what we might call gradience in the variation in a broader 

sense.

In a narrower sense, gradience in the variation can refer to intra-categorial phenomena, 

like in the case of the past tense of verbs. For consonantal verbs, the perfective marker 

depends entirely on the stem-final consonant. Uniformity like that is not present among the 

-a- stem verbs, where the stem-final vowel cannot predict the perfective marker 

unambiguously. The emerging markers introduce more uncertainty into the system, and for 

the -i- stem verbs, regularity and uniformity is further weakened, and variation is even more 

robust, with all the “regular” perfective markers eliminated.

Whereas the past tense is one dimension, we can also see the gradience of variation along

another dimension, that of the verb classes. Both the present and past tense of consonantal 

verbs is fairly regular. If we move onto the -a- stem verbs, we can see that while the same 

regularity applies to the present tense, variation emerges in the past tense. For -i- stem verbs, 

variation already occurs in the present tense.

As our corpus increases, we are expecting to be able to extract data concerning token 

frequency as well, and further investigate our assumptions and other phenomena.

11



6 Selected bibliography

Adamou, Evangelia (2016). A Corpus-Driven Approach to Language Contact. Berlin: Mouton

de Gruyter.

Ackerman,  Farrell  &  Robert  Malouf  (2016).  Implicative  Relations  in  Word-Based

Morphological Systems. In Andrew Hippisley & Gregory Stump (eds.)  The Cambridge

Handbook of Morphology. Cambridge: Cambridge University Press. 297–327.

Ackerman, Farrell, James P. Blevins & Robert Malouf (2009). Parts and Wholes: Implicative

Patterns in Inflectional Paradigms. In Blevins & Blevins (2009). 54–82.

Anttila, Raimo (2002). Variation and Phonological Theory. In Jack Chambers, Peter Trudgill

&  Natalie  Schilling-Estes  (eds.)  The  Handbook  of  Language  Variation  and  Change.

Oxford: Blackwell. 206–243.

Baló, Márton András (2012). Arguments from Lovari loan-verb adaptation for an analogy-

based analysis of verbal systems. In Kiefer et al. (eds.) (2012). 3–22.

— (2015).  The  nominal  morphology  of  Lovari  from  an  analogical  perspective.  In  Acta

Linguistica Hungarica 62:4. 395–414.

Blevins, James P. (2006). Word-based morphology. Journal of Linguistics 42:3. 531–573.

Blevins,  James  P.  &  Juliette  Blevins  (eds.)  (2009).  Analogy  in  Grammar:  Form  and

Acquisition. Oxford: Oxford University Press.

Booij, Geert (2007). Construction Morphology and the Lexicon. In Fabio Montermini, Gilles

Boyé  &  Nabile  Hathout  (eds.)  Selected  Proceedings  of  the  5th  Décembrettes:

Morphology in Toulouse. Somerville: Cascadilla Proceedings Project. 34–44.

— (2008). Recycling Morphology: Case Endings as Markers of Dutch Constructions. Leiden

University,  Leiden.  Available  (June  2015)  at

http://www.academia.edu/16819956/Recycling_morphology_Case_endings_as_markers_

of_Dutch_constructions.

— (2010). Construction Morphology. Oxford: Oxford University Press.

Boretzky, Norbert (1994). Romani. Grammatik des Kalderaš-Dialekts mit Texten und Glossar.

Wiesbaden: Harrassowitz.

— (1995b. Interdialectal interference in Romani. In Matras (ed.) (1995). 69–94.

— (2003). Die Vlach-Dialekte des Romani. Wiesbaden: Harrassowitz.

Bybee,  Joan  (1985).  Morphology:  a  study  of  the  relation  between  meaning  and  form.

12



Amsterdam: John Benjamins.

— (2001). Phonology and Language Use. Cambridge: Cambridge University Press.

— (2010). Language, Usage and Cognition. Cambridge: Cambridge University Press.

Caballero, Gabriela & Alice C. Harris (2012). A working typology of multiple exponence. In

Kiefer et al. (eds.) (2012). 163–188.

Cech, Petra & Moses F. Heinschink (1999). Basisgrammatik. Arbeitsbericht 1a des Projekts

Kodifizierung der Romanes-Variante der österreichischen Lovara (hrsgg. von Dieter W.

Halwachs). Vienna: Verein Romano Centro.

Davies, Anna M. (2004). Saussure and Indo-European Linguistics. In Carol Sanders (ed.) The

Cambridge Companion to Saussure. Cambridge: Cambridge University Press. 9–29.

Eddington, David (1996). The psychological status of phonological analyses. Linguistica 36.

17–37.

— (2000). Analogy and the dual-route model of morphology. Lingua 110. 281–298.

— (2003). Issues in modeling language processing analogically. Lingua 114. 849–871. 

— (2006). Paradigm Uniformity and Analogy: The Capitalistic versus Militaristic Debate.

International Journal of English Studies 6. 1–18.

Elšík, Viktor (1997). Towards a morphology-based typology of Romani. In Matras et al. (eds.)

(1997). 23–59.

— (2000). Romani nominal paradigms: their structure, diversity, and development. In Elšík &

Matras (eds.) (2000). 9–30.

Elšík,  Viktor  &  Yaron  Matras  (2006).  Markedness  and  Language  Change.  The  Romani

Sample. The Hague: Mouton de Gruyter.

Elšík,  Viktor & Yaron Matras (eds.)  (2000).  Grammatical relations in  Romani: The noun

phrase. Amsterdam: John Benjamins.

Erdős, Kamill (1959). A Békés megyei cigányok. Cigánydialektusok Magyarországon. Gyula:

Erkel Ferenc Múzeum.

Fillmore,  Charles  J.  &  Paul  Kay  (1987).  The  goals  of  Construction  Grammar.  Berkeley

Cognitive Science Program Working Paper 50. Berkeley, CA: University of California at

Berkeley.

Goldberg, Adele E. (1995). Constructions. Chicago: The University of Chicago Press.

— (2006). Constructions at Work. Oxford: Oxford University Press.

Goldsmith,  John (2009).  Morphological analogy: Only a beginning. In Blevins & Blevins

13



(eds.) (2009). 137–163.

Hutterer,  Miklós  &  György  Mészáros  (1967).  A lovári  cigány  dialektus  leíró  nyelvtana.

Budapest: Magyar Nyelvtudományi Társaság.

Itkonen, Esa (2005). Analogy as Structure and Process. Amsterdam: John Benjamins.

Jackendoff,  Ray.  2008.  Construction  after  construction and  its  theoretical  challenges.

Language 84: 8–28.

Kálmán, László (2007). Holisztikus szemlélet a nyelvészetben. Szabad Változók  4. Available

(November 2015) at http://www.szv.hu/cikkek/holisztikus-szemlelet-a-nyelveszetben.

Kálmán, László, Péter Rebrus & Miklós Törkenczy (2011). Lehet-e az analógiás nyelvelmélet

szinkrón? In Szilágyi & Kádár (eds.) (2011). 31–43.

— (2012). Possible and impossible variation in Hungarian. In Kiefer et al. (eds.) (2012). 23–

49.

Kiefer, Ferenc, Péter Siptár & Mária Ladányi (eds.) (2012). Current Issues in Morphological

Theory: (Ir)Regularity, Analogy and Frequency. Amsterdam: John Benjamins.

Kraska-Szlenk,  Iwona  (2007).  Analogy.  The  Relation  between  Lexicon  and  Grammar.

München: Lincom Europa.

Lahiri, Aditi (2000). Analogy, Levelling, Markedness. Berlin: Mouton de Gruyter.

Lakoff, George (1982).  Categories and Cognitive Models. Cognitive Science Report No. 2.

Berkeley, CA: Institute of Cognitive Studies, University of California at Berkeley.

Lakoff, George (1987). Women, fire and dangerous things: what categories reveal about the

mind. Chicago: University of Chicago Press.

Marle,  Jaap  van  (1990).  Rule-creating  creativity:  analogy  as  a  synchronic  morphological

process.  In Wolfgang U. Dressler,  Hans C. Luschützky, Oskar E. Pfeiffer & John R.

Rennison (eds.) Contemporary Morphology. Berlin: Mouton De Gruyter. 267–273.

Matras, Yaron (2002). Romani: A Linguistic Introduction. Cambridge: Cambridge University

Press.

— (2005a). The classification of Romani dialects: A geographical-historical perspective. In

Schrammel et al. (eds.) (2005). 7–26.

Matras,  Yaron (ed.)  (1995).  Romani  in  contact:  the  history and sociology of  a  language.

Amsterdam: John Benjamins.

Matras,  Yaron,  Peter  Bakker  &  Hristo  Kyuchukov  (eds.)  (1997).  The  Typology  and

Dialectology of Romani. Amsterdam: John Benjamins.

14



Menn,  Lise  &  Cecily  Jill  Duffield  (2014).  Looking  for  a  “Gold  Standard”  to  measure

language complexity: what psycholinguistics and neurolinguistics can (and cannot) offer

to formal linguistics. In Frederick J. Newmeyer & Laurel B. Preston (eds.)  Measuring

Grammatical Complexity. Oxford: Oxford University Press. 281–302.

Mészáros,  György  (1969-1970).  Cigánydialektusok  Magyarországon.  Nyelvföldrajz.  In

László Mándoki, György Fancsovits, Éva Hárs, Attila Kiss & Anna Vass (eds.) A Janus

Pannonius Múzeum évkönyve XIV-XV. Pécs: Baranyai Megyei Múzeumok Igazgatósága.

309–319.

Miklosich, Franz (1872-80).  Über die Mundarten und Wanderungen der Zigeuner Europas.

Vienna: Karl Gerold’s Sohn.

Pobożniak, Tadeusz (1964). Grammar of the Lovari dialect. (Prace komisji orientalistycznej

3). Kraków: Państwowe wydawnictwo naukowe.

Port, Robert (2007). How are words stored in memory? Beyond phones and phonemes. New

Ideas in Psychology 25. 143–170.

— (2010). Rich memory and distributed phonology. Language Sciences 32. 43–55.

Pott,  August  (1844-45).  Die Zigeuner  in  Europa  und Asien.  Ethnographisch-linguistische

Untersuchung vornehmlich ihrer Herkunft und Sprache. Halle: Heynemann.

Rebrus, Péter & Miklós Törkenczy (2005). Uniformity and contrast in the Hungarian verbal

paradigm. In Laura J. Downing, T. Alan Hall & Renate Raffelsiefen (eds.) Paradigms in

Phonological Theory. Oxford: Oxford University Press. 262–295.

— (2011). Paradigmatic variation in Hungarian. In Tibor Laczkó & Catherine F. Ringen (eds.)

Approaches  to  Hungarian,  Volume 12:  Papers  from  the  2009  Debrecen  Conference.

Amsterdam: John Benjamins. 135–162.

Rung, András (2011).  Magyar főnévi alaktani jelenségek analógiás megközelítésben. Ph.D.

dissertation, Eötvös Loránd University.

Saussure, Ferdinand de (1959). Course in General Linguistics. New York: McGraw-Hill Book

Company.

Stump, Gregory (2001). Inflectional Morphology. Cambridge: Cambridge University Press.

Stump,  Gregory  &  Raphael  A.  Finkel  (2013).  Morphological  Typology:  From  Word  to

Paradigm. Cambridge: Cambridge University Press. 

Szalai,  Andrea  (2007).  Egységesség?  Változatosság?  A  cigány  kisebbség  és  a  nyelvi

sokféleség. In Bartha (ed.) (2007). 20–51.

15



— (2015). A cigány kisebbség nyelvei: szociolingvisztikai aspektusok. In Anna Orsós (ed.) A

romológia alapjai. Pécs: PTE BTK Romológia és Nevelésszociológia Tanszék. 117–150.

Szilágyi N., Sándor (2011). Szinkrónia és diakrónia – de miről is beszélünk? In  Szilágyi &

Kádár (eds.) (2011). 9–30.

Szilágyi  N.,  Sándor  &  Edit  Kádár  (eds.)  (2011).  Szinkronikus  nyelvleírás  és  diakrónia.

Kolozsvár: Erdélyi Múzeum-Egyesület.

Tomasello,  Michael  (2009).  The  usage-based  theory  of  language  acquisition.  In  Edith  L.

Bavin (ed.) Child Language. Cambridge: Cambridge University Press. 69–88.

Vekerdi, József (1961). Gypsy texts. Acta Orientalia Academiae Scientiarum Hungaricae 13.

305–323.

— (1966).  Mönch Bleihaupt  (Zigeunermärchen).  Acta Linguistica Academiae Scientiarum

Hungaricae 16. 135–148.

— (1971a). Statistisches zum Wortschatz des Zigeunerischen.  Acta Linguistica Academiae

Scientarum Hungaricae 21. 129–134.

— (1971b). The Gurvari Gypsy Dialect in Hungary. Acta Orientalia Academiae Scientiarum

Hungaricae 24. 381–389.

—  (1981).  A  magyar  cigány  nyelvjárás  nyelvtana.  (Tanulmányok  a  cigánygyerekek

oktatásával-nevelésével  foglalkozó  munkacsoport  vizsgálataiból  IV). Pécs:  JPTE

Tanárképző Kar.

—  (1982).  A  magyarországi  cigánykutatások  története. Debrecen:  Kossuth  Lajos

Tudományegyetem.

— (1984).  The Vend Gypsy dialect  in  Hungary.  Acta  Linguistica  Academiae Scientarum

Hungaricae 34. 65–86.

— (1985). Cigány nyelvjárási népmesék. Debrecen: Kossuth Lajos Tudományegyetem.

— (2000). A Comparative Dictionary of Gypsy Dialects in Hungary. Budapest: Terebess.

Vekerdi,  József  &  György  Mészáros  (1980).  A  magyarországi  oláh  cigány  nyelvjárás

mondattana. Budapest: Magyar Nyelvtudományi Társaság.

Vosniadou,  Stella  &  Andrew  Ortony  (eds.)  (1989).  Similarity  and  analogical  reasoning.

Cambridge: Cambridge University Press.

Wedel, Andrew (2007). Feedback and regularity in the lexicon. Phonology 24. 147–85. 

— (2009). Resolving pattern conflict: Variation and selection in phonology and morphology.

In Blevins & Blevins (eds.) (2009). 83–100.

16


